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Уважаемый покупатель!
Благодарим Вас за выбор нашей продукции.
Мы рады предложить Вам изделия и устройства, разработанные и изготовленные
в соответствии с высокими требованиями к качеству, функциональности и дизай­
ну. Перед началом эксплуатации внимательно прочитайте данное руководство, 
в котором содержится важная информация, касающаяся Вашей безопасности, 
а также рекомендации по правильному использованию продукта и уходу за ним. 
Позаботьтесь о сохранности настоящего руководства и используйте его в качестве
справочного материала при дальнейшей эксплуатации изделия.

Назначение устройства
Устройство предназначено для охлаждения, осушения и вентиляции воздуха
в бытовых помещениях.

Меры предосторожности
Процесс установки должен производиться в соответствии с настоящим ру­

ководством. Во избежание лишения права на гарантийное обслуживание
внимательно ознакомьтесь с инструкцией перед установкой устройства.
Перед подключением устройства убедитесь, что указанное на нем напряже­

ние соответствует напряжению местной электросети с заземлением.
Установка и заземление устройства должны производиться квалифициро­

ванными специалистами. Неправильная установка или заземление могут
вызвать угрозу жизни и здоровья пользователя.
Устанавливайте устройство на ровной твердой поверхности. Несоблюдение

этого требования может привести к аномальной вибрации, шуму или по­
вреждению устройства.
Убедитесь в том, что устройство не заблокировано другими предметами.

Не эксплуатируйте устройство при поврежденном кабеле электропитания. 
По вопросу замены поврежденного кабеля обратитесь в авторизованный 
сервисный центр.
Не подключайте устройство к неисправной розетке. Не пользуйтесь пере­

ходниками и удлинителями.

          ВНИМАНИЕ: опасность возгорания! НЕ устанавливайте устройство:
° вблизи открытого пламени;
° в зонах, где возможно попадание брызг воды, масла и химически актив­

ных веществ на устройство;
° в зонах воздействия прямых солнечных лучей;
° вблизи ванных и душевых комнат или плавательных бассейнов; 
° в зонах с повышенной влажностью.

Не размещайте вблизи от устройства легковоспламеняющиеся материалы 
или жидкости.
Устройство оснащено роликами для облегчения перемещения. Не переме­

щайте устройство по ковру и не перекатывайте его через предметы, т. к. это
может привести к опрокидыванию устройства.
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Не используйте устройство после падения, при наличии видимых повреж­
дений или сбоев в работе. Незамедлительно выключите устройство, отклю­
чите его от сети и обратитесь в авторизованный сервисный центр.
Не прикасайтесь к устройству мокрыми или влажными руками.
Устройство не предназначено для использования детьми и лицами с ограни­
ченными физическими, сенсорными или умственными способностями, кро­
ме случаев, когда над ними осуществляется контроль другими лицами, от­
ветственными за их безопасность. Не позволяйте детям играть с устройством.
Дети не должны производить чистку и техническое обслуживание устрой­

ства без присмотра взрослых.
Перед очисткой и обслуживанием выключайте устройство и отключайте его

от сети.
Не прокладывайте шнур под ковровым покрытием или мебелью.
Не блокируйте входные и выходные отверстия устройства.
Используйте устройство и его комплектующие только по назначению.
Не нажимайте кнопки на панели управления ничем, кроме пальцев.
Не разбирайте устройство и не снимайте фиксированные детали.
Не включайте и не выключайте устройство, вставляя или извлекая вилку 

из розетки. Всегда используйте кнопку питания на панели управления.
Не используйте для чистки устройства опасные химические вещества, кото­

рые могут вступить в контакт с устройством. Не используйте устройство ря­
дом с горючими веществами или испарениями, такими как спирт, инсекти­
циды, бензин и т. д.
Устройство должно всегда находиться в вертикальном положении, в том

числе и во время транспортировки.
При отключении устройства от сети питания держитесь рукой за вилку, 

не тяните за электрошнур.
Выключайте устройство, если оно не используется.
Не допускайте попадания каких-либо предметов в воздуховыпускную ре­

шетку устройства.
Не садитесь на устройство и не ставьте на него никакие предметы.
Не пытайтесь самостоятельно ремонтировать устройство. Обратитесь в ав­

торизованный сервисный центр.
Во избежание опасности перегрева сетевого шнура всегда полностью раз­

матывайте его.
Не включайте в розетку электропитания, к которой подключено устройство, 

другие электроприборы.
После выключения устройства подождите 3 минуты перед его повторным

включением.
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Схема устройства

1. Панель управления.
2. Приемник удаленного сигнала.
3. Регулируемые жалюзи обдува*.
4. Передняя панель.
5. Ролики.
6. Ручка (с двух сторон).
7. Воздушные фильтры.
8. Верхнее воздухозаборное отверстие.
9. Дренажное отверстие.

10. Воздуховыпускное отверстие.
11. Нижнее воздухозаборное отверстие.
12. Нижнее дренажное отверстие.

* Недоступно для данной модели.
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Выбор правильного местоположения
Убедитесь, что Вы устанавливаете устройство на ровную поверхность, что­

бы свести к минимуму шум и вибрацию.
Устройство должно быть установлено рядом с заземленной розеткой, а дре­
нажные отверстия, расположенные на задней панели устройства, не забло­
кированы.
Устройство должно располагаться на расстоянии не менее 30 см от ближай­
шей стены, чтобы обеспечить надлежащее кондиционирование воздуха. 
Воздуховыпускное отверстие устройства должно находиться на расстоянии 
не менее 50 см от ближайших поверхностей.
Не закрывайте воздухозаборные и воздуховыпускные отверстия или прием­

ник удаленного сигнала устройства, так как это может привести к поврежде­
нию устройства.

Установка
Установка воздуховыпускного шланга

1. Подсоедините коннектор устройства (2) и коннектор для окна (3) к выпуск­
ному шлангу (1), как показано на схеме.
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2. Вставьте шланг в воздуховыпускное отверстие устройства, как показано ниже.

3. Направьте другой конец шланга в окно.

Установка устройства
1. Выберите подходящее место установки устройства с удобным подходом

к розетке.
2. Установите воздуховыпускной шланг и отрегулируйте положение окна.
3. Подсоедините сливной шланг.
4. Подключите устройство к электросети.
5. Нажмите кнопку питания, чтобы включить устройство.

Установка с помощью оконного комплекта (опционально) 

Выбирайте оконный комплект в соответствии с размером Вашего окна.
1. Отрегулируйте длину оконного переходника в соответствии с шириной 

или высотой окна и закрепите его дюбелем.
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2. Установите оконный комплект на окно.

3. Вставьте коннектор шланга в отверстие оконного комплекта (см. раздел 
«Установка устройства»).

Подключение дренажа
Когда устройство работает в режиме осушения:

Снимите заглушку с дренажного отверстия на задней части устройства
и подсоедините к нему шланг. Другой конец шланга расположите над ме­
стом слива конденсата.
Убедитесь, что шланг надежно закреплен во избежание утечек. Направьте

шланг в сторону слива, следя за тем, чтобы не было перегибов, которые бу­
дут препятствовать течению воды.
Если сливной шланг не используется, убедитесь, что заглушка плотно уста­

новлена во избежание утечек.

Лоток для сбора воды
Когда уровень воды в лотке достигнет максимального уровня, устройство из­
даст звуковой сигнал 8 раз и автоматически прекратит работу (двигатель венти­
лятора продолжит работать); на дисплее загорится «Р1».

1. Чтобы слить воду, отключите устройство от электрической сети.
2. Аккуратно переместите устройство к месту слива.
3. Снимите нижнюю заглушку и слейте конденсат.
4. Установите заглушку нижнего дренажного отверстия на место.
5. Включите устройство. Если надпись «Р1» не исчезла, обратитесь в авторизо­

ванный сервисный центр.

Примечание: не забудьте установить
заглушку нижнего дренажного отвер­
стия обратно во избежание утечек.
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Панель управления
1

2 3 4 5
1. Дисплей.
2. Кнопка выбора режима.
3. Кнопки регулировки температуры.
4. Кнопка переключения скорости вентиляции.
5. Кнопка питания.

Пульт ДУ
1. Дисплей.
2. Кнопка уменьшения температуры.
3. Кнопка увеличения температуры*.
4. Кнопка включения/выключения.
5. Кнопка выбора режима.
6. Кнопка выбора скорости венти­

лятора.
7. Кнопка выбора направления 

потока воздуха**.
8. Кнопка таймера включения.
9. Кнопка ионизации.

10. Ночной режим.
11. Кнопка таймера выключения.
12. Режим датчика температуры.
13. Кнопка включения/выключения 

дисплея.
14. Блокировка пульта***.

* Зажмите кнопки регулировки тем­
пературы для смены температурной
шкалы (°C или °F).
** Недоступно для данной модели. 
*** для блокировки пульта одно­
временно зажмите и удерживайте 
5 секунд.

АВТО

ОСУШЕНИЕ

ОХЛАЖДЕНИЕ

ВЕНТИЛЯЦИЯ

АВТО

ВЫСОКАЯ

НИЗКАЯ

ВЕНТ.

ХОЛОД

ТЕПЛО НИЗКАЯ

ВЫСОКАЯ

СРЕДНЯЯОСУШЕНИЕ

СОНВРАЩЕНИЕ ТАЙМЕР ВКЛ

ТАЙМЕР ВЫКЛ

LED
ЭКРАН

ТЕМП.
ДАТЧИК

ИОНИЗАЦИЯ

РЕЖИМ ВКЛ/ВЫКЛ СКОРОСТЬ

ТЕМПЕРАТУРА

АВТО
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Дисплей

Иконка Значение

Передача команд устройству

Пульт включен

Таймер включения установлен

Таймер выключения установлен

Отображение установленной температуры / комнатной температуры / 
времени работы таймера

Настройки заблокированы

Активирован режим датчика температуры

Активирован ночной режим

Активирована ионизация

Горизонтальный поворот жалюзи*

Вертикальный поворот жалюзи (авто)**

Турбо-режим включен

ЕСО-режим (энергосберегающий) включен

* Недоступно для данной модели.
** Недоступно для данной модели.

Примечание: иконки, изображенные выше, приведены для наглядности. 
Фактический вид дисплея может отличаться в зависимости от доступных функций 
устройства.
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Инструкция по эксплуатации
Автоматический режим

1. Выберите автоматический режим с помощью кнопки выбора режима.
2. Установите желаемую температуру.
3. Включите устройство.

Примечание: в данном режиме устройство автоматически выберет между ре­
жимом охлаждения или вентиляции в зависимости от установленной темпера­
туры. В автоматическом режиме нельзя настроить скорость вентилятора.

Режим охлаждения
1. Выберите режим охлаждения с помощью кнопки выбора режима.
2. Установите желаемую температуру.
3. Настройте скорость вентилятора.
4. Включите устройство.

Режим осушения
1. Выберите режим осушения с помощью кнопки выбора режима.
2. Установите желаемую температуру.
3. Включите устройство.

Примечание: в данном режиме нельзя настроить скорость вентилятора, так 
как она установлена по умолчанию.

Режим вентиляции
1. Выберите режим вентиляции с помощью кнопки выбора режима.
2. Настройте скорость вентилятора.
3. Включите устройство.

Примечание: в данном режиме нельзя установить желаемую температуру, поэ­
тому ее значение не будет отображаться на дисплее.

Установка таймера включения
1. Нажмите кнопку таймера включения. С помощью кнопок регулировки темпе­

ратуры установите время включения (от 0 до 24 часов).
2. Направьте пульт в сторону устройства, чтобы активировать таймер.
3. Чтобы отключить функцию таймера, установите таймер на 0:00.

Установка таймера выключения
1. Нажмите кнопку таймера выключения. С помощью кнопок регулировки 

температуры установите время выключения (от 0 до 24 часов).
2. Направьте пульт в сторону устройства, чтобы активировать таймер.
3. Чтобы отключить функцию таймера, установите таймер на 0:00.

Примечание: настройка времени до 10 ч происходит с шагом 30 мин, далее шаг 
составляет 1 ч.

Турбо-режим
При выборе Турбо-режима, кондиционер будет работать на самой низкой тем­
пературе с максимальной скоростью вентиляции.
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ЕСО-режим
В данном режиме кондиционер расходует меньше электроэнергии.
Есть 2 варианта использования ЕСО-режима:

Если  нажать  кнопку          ,  когда  установлена  температура  ниже  24  °C,  то  кон­
диционер автоматически установит температуру 24 °C, а скорость вентиля­
ции будет выбрана автоматически.
Если нажать кнопку           , когда установлена температура выше 24 °C, то уста­
новленная температура сохранится, а скорость вентиляции будет выбрана
автоматически.

Переключитесь на любой другой режим, чтобы выйти из режима в ручную. 
Кондиционер выйдет из ЕСО-режима автоматически через 8 часов.

Ночной режим
Примечание: данный режим регулируется только с помощью пульта ДУ.

Чтобы активировать / отключить ночной режим, нажмите кнопку ночного
режима на пульте ДУ.
При работе в данном режиме устройство расходует меньше электроэнергии.

Ночной режим недоступен, если включены режимы вентиляции или осушения. 

Режим датчика температуры
При активации режима датчика температуры на дисплее пульта ДУ будет

отображаться фактическая температура в помещении. Пульт ДУ будет посы­
лать сигнал устройству каждые 3 минуты.
Чтобы отключить данный режим, нажмите кнопку режима датчика темпе­

ратуры повторно.
Примечание: зажмите кнопку режима датчика температуры на 7 секунд, что­
бы активировать функцию памяти (при следующем включении устройство бу­
дет в режиме датчика температуры по умолчанию).

При активации функции памяти на дисплее в течение 3 секунд отображает­
ся надпись «ON».
При отключении функции памяти на дисплее в течение 3 секунд отобража­

ется надпись «OF».
Если функция памяти активирована, нажатие кнопки включения/выключе-

ния, смена режима или отключение питания не влияет на работу функции.

Хранение
Слейте воду из лотка для сбора воды.
Запустите устройство в режиме вентиляции на 12 часов, чтобы высушить

устройство и предотвратить появление плесени.
Выключите устройство и отключите его от сети.
Очистите воздушный фильтр и установите его на место после тщательной сушки.
Извлеките батареи из пульта ДУ перед хранением.
Храните устройство в прохладном темном месте. Не подвергайте устрой­

ство воздействию тепла или прямых солнечных лучей, т. к. это может приве­
сти к сокращению срока службы устройства.
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Обслуживание и чистка
Перед чисткой или обслуживанием всегда отсоединяйте устройство от элек­

трической сети.
Не используйте горючие жидкости или химикаты для очистки устройства.
Не мойте устройство под проточной водой.
Не используйте устройство, если источник питания был поврежден во вре­

мя очистки. Поврежденный шнур питания должен быть заменен в авторизо­
ванном сервисном центре.
Лоток для сбора воды следует сливать сразу же после появления надписи 
«Р1» и перед хранением, чтобы предотвратить появление плесени.
Очистите устройство, используя влажную ткань без ворса и нейтральное мо­
ющее средство. Вытрите устройство насухо мягкой тканью.
Если у Вас есть домашние животные, периодически протирайте решетки, 

чтобы предотвратить попадание шерсти внутрь устройства.
Никогда не используйте агрессивные чистящие средства, воск или полироль

для передней панели.
Обязательно выжимайте избыток воды из ткани, прежде чем протирать эле­
менты управления.
Избыток воды внутри или вокруг элементов управления может привести 

к повреждению устройства.

Очистка воздушного фильтра
Обязательно очищайте воздушный фильтр каждые 2 недели для оптималь­
ной работы устройства.
Откройте решетку воздухозаборника и снимите воздушный фильтр.
Очистите воздушный фильтр с помощью нейтрального моющего средства
в теплой воде (40 °C) и высушите в тени.
Установите фильтр на место.

Не используйте устройство без фильтра, поскольку оно может засориться, 
что приведет к снижению производительности.
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Возможные проблемы и их решение

Коды ошибок

Проблема Возможная причина Решение

Устройство не вклю- 
чается при нажатии 
кнопки питания

Горит надпись «Р1» Лоток для сбора воды запол­
нен. Слейте воду

В режиме охлаждения тем­
пература в помещении ниже 
заданной температуры

Установите другую температуру

Недостаточная мощ­
ность охлаждения

Воздушный фильтр забит пы­
лью или шерстью животных

Отключите устройство и очи­
стите фильтр

Воздуховыпускной шланг 
не подключен или заблоки­
рован

Отключите устройство и очи­
стите воздуховыпускной шланг

Недостаток хладагента Обратитесь в авторизованный
сервисный центр

Установлено высокое значе­
ние температуры

Уменьшите значение установ­
ленной температуры

В помещении открыты окна
и двери

Закройте все окна и двери 
в помещении

Помещение слишком большое
Удостоверьтесь, что устройство
соответствует площади поме­
щения

В помещении есть источни­
ки тепла

Отключите или уберите источ­
ники тепла

Устройство сильно 
шумит и вибрирует 
во время работы

Устройство стоит на неров­
ной поверхности

Установите устройство на ров­
ной поверхности

Устройство издает 
журчащий звук

Звук вызван потоком хлада­
гента внутри устройства Это нормальное явление

Код 
ошибки Значение Решение

ЕО Ошибка в работе EEPROM

Обратитесь 
в авторизованный 
сервисный центр

Е1 Ошибка датчика комнатной температуры

Е2 Ошибка датчика температуры испарителя

ЕЗ Ошибка датчика температуры конденсатора

Е4 Ошибка передачи данных с панели экрана

Р1 Лоток для сбора воды заполнен в режиме
охлаждения

Снимите заглушку 
и слейте воду
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Технические характеристики
Модель:  RK-09PMM-R.
Торговая марка: Dantex.
Электропитание: 220 В-240 В, 50 Гц.
Потребляемая мощность при охлаждении: 1000 Вт. 
Расход электроэнергии при охлаждении за год: 500 кВт. 
Холодопроизводительность: 9000 Бте/ч.
Номинальная сила тока: 4,1 А.
Класс энергоэффективности: А.
Осушение: 2,561 л/ч.
Расход воздуха: 332 м3/ч.
Рекомендуемая площадь помещения: 25 м2.
Уровень шума: 54,8 дБ(А).
Хладагент и его масса: R290/0,16 кг.
Рабочая температура: +16...+30 °C.
Максимально допустимое давление всасывания: 1 МПа 
Максимально допустимое давление разряжения: 2,6 МПа 
Степень защиты от пыли и влаги: ІРХ0.
Класс защиты от поражения эл. током: I.
Тип крепления кабеля электропитания: Y.
Область применения: бытовое.
ПДУ:
° Тип: инфракрасный.
° Дальность действия: 8 м.
° Тип батареи: AAA R03 х 2 (входят в комплект поставки).

Комплектация
Устройство
Кабель USB Type-C.
Руководство по эксплуатации
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Правила и условия монтажа, хранения, перевозки
(транспортировки), реализации и утилизации

Устройство не требует какого-либо монтажа или постоянной фиксации.
Хранение устройства должно производиться в упаковке в отапливаемых по­

мещениях у изготовителя и потребителя при температуре воздуха от 5 °C
до 40 °C и относительной влажности воздуха не более 80%. В помещениях 
не должно быть агрессивных примесей (паров кислот, щелочей), вызываю­
щих коррозию.
Для обеспечения корректной транспортировки устройства необходимо со­

блюдение следующих требований:
° извлеките из устройства все внутренние принадлежности, если они есть, 

и упакуйте их отдельно;
° убедитесь в правильности упаковки устройства для сохранения его рабо­

тоспособности и внешнего вида (крупногабаритную технику необходи­
мо обернуть в полиэтиленовую или пузырчатую пленку с подкладками 
из гофрированного картона в критических местах);

° надежно зафиксируйте устройство ремнями, чтобы исключить возмож­
ность его перемещения по транспортному средству;

° для полного исключения воздействия внешней среды используйте толь­
ко крытый транспорт;

° обеспечьте крайне осторожное обращение с упаковкой при выполнении 
погрузочно-разгрузочных работ.

Устройство требует бережного обращения, оберегайте его от воздействия 
пыли, грязи, ударов, влаги, огня и т.д.
Реализация устройства должна производиться в соответствии с местным за­
конодательством.
После окончания срока службы изделия его нельзя выбрасывать вместе

с обычным бытовым мусором. Вместо этого оно подлежит сдаче на ути­
лизацию в соответствующий пункт приема электрического и электронного
оборудования для последующей переработки и утилизации в соответствии 
с федеральным или местным законодательством. Обеспечивая правиль­
ную утилизацию данного продукта, Вы помогаете сберечь природные ре­
сурсы и предотвращаете ущерб для окружающей среды и здоровья людей, 
который возможен в случае ненадлежащего обращения. Более подробную 
информацию о пунктах приема и утилизации данного продукта можно по­
лучить в местных муниципальных органах или на предприятии по вывозу 
бытового мусора.

По окончании срока службы батарей, входящих в комплект устройства, 
не выбрасывайте их вместе с остальными бытовыми отходами. Утилизация 
устройства и батарей должна быть осуществлена согласно местным нормам
и правилам по переработке отходов, чтобы предотвратить нанесение по­
тенциального вреда окружающей среде в результате неконтролируемого
выброса отходов.

При обнаружении неисправности устройства следует немедленно обра­
титься в авторизованный сервисный центр или утилизировать устройство.
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